
zu ginn. Et muss een einfach der
Realitéit um Terrain Rechnung
droen.

Eng vun de Konsequenze vun dë-
se prezise Regelungen, déi getraff
gi sinn an déi am Gesetz stinn, dat
ass och e gewëssene Formalis-
mus, deen an d’Gesetz huet mis-
sen afléissen. Vill vun eis, an ech
ganz bestëmmt, si kee Frënd vu
Formalismus, mä hei wär et awer
wichteg, e bësse Formalismus
eranzebréngen, deen net allze vill
Spillraum léisst fir divergent Inter-
pretatiounen. Sou gouf e ganzen
Artikel am Gesetzesprojet dem Er-
rechne vun de verschiddene Limitë
consacréiert.

Et ass hei probéiert ginn all déi ver-
schidde Fäll, déi sech kënnen um
Terrain erginn, ze berücksichtegen.
Sou gëtt zum Beispill am Projet
preziséiert wat geschitt, wann e
Grupp an e puer Filialen am Sec-
teur Horeca operéiert. Och gëtt
dorops agaangen, wéi verschidde
Seuile gerechent gi bei Aarbechter,
déi nëmmen deelzäitlech oder bei
zwee Patrone beschäftegt sinn.
Den Nico Loes huet d’Beispill gi
vum Patron A a vum Patron B, datt
wann dee beim Patron B méi laang
schafft, dee misst rembourséiert
ginn un de Patron A. Ech si ge-
spaant, ob dat an der Zukunft esou
wäert funktionéieren. Do sinn ech e
bësse mam Lucien Lux enger Mee-
nung, datt dat wäert zu Jurispru-
denzen an der Zukunft féieren.

Schlussendlech gesäit de Geset-
zesprojet dann och nach vir, wéi et
iwwregens och den Droit commun
seet, dass d’Referenzperioden
nëmmen da gülteg sinn, wann
d’Betriber e sougenannte Plan
d’organisation du travail opsetzen.
Fir déi méi kleng Betriber net mat
administrativen Aufgaben ze iw-
werlaaschten, goufen déi Betriber,
déi manner wéi 15 Leit beschäfte-
gen, vun dëser Obligatioun ausge-
klammert.

Et geet an dësem Projet net drëms
mat engem décke Schlag de Sec-
teur Horeca komplett ëmzekrempe-
len. Si hunn et schonn haut
schwéier genuch. Esou ass d’En-
trée en vigueur vun dem neie Ge-
setz erëm échelonnéiert a Funk-
tioun vun der Gréisst vun de Betri-
ber. Et schéngt logesch, datt e
grousse Betrib sech méi séier kann
ëmstellen an un deen neie legislati-
ve Kader adaptéieren, während déi
méi kleng Betriber méi Zäit brau-
che fir sech un dat neit Regelwierk
ze adaptéieren. Esou mussen
d’Betriber iwwer 50 Leit déi nei Re-
gelen, wéi gesot, schonn am Ja-
nuar 2003 uwenden, während Be-
triber mat manner wéi 15 Beschäf-
tegten nach bis Januar 2005 Zäit
hu fir sech unzepassen.

Här President, mir stëmmen haut
iwwer e relativ komplizéierte Ge-
setzestext of, deen awer wëllt ep-
pes ganz Einfaches erreechen,
nämlech d’Aarbechtskonditiounen
am Secteur verbesseren, ouni dë-
sen dach esou wichtegen ekono-
mesche Wirtschaftszweig kapott ze
maachen. A mengen Ae gëtt dat Zil
mat deem Text, deen eis virläit, er-
reecht.

Ech wëll nach eng Kéier dem Rap-
porteur merci soen. Ech wëll och
dem President vun der Kommis-
sioun, dem Marcel Glesener, merci
soen, deen et net einfach hat mat
senge bloe Stéifbridder, Bridder
géing vläicht e bëssen ze wäit
goen. An den Ae vun der Demokra-
tescher Partei dréit dat Gesetz, dat
mir elo stëmmen, entscheedend
dozou bäi, datt d’Aarbechtssitua-
tioun am Secteur verbessert gëtt,
och fir d’Arbeitgeber déi op
d’Laangweil besser a méi un d’Hai-
ser gebonnent Personal wäerte
fannen.

Domadder, Dir Dammen an Dir
Hären, sinn ech um Schluss a
bréngen Iech den Accord vun der
Fraktioun vun der Demokratescher
Partei.

Ech soen Iech merci fir d’No-
lauschteren.

■ M. le Président.- Als nächste
Riedner ass den Här Aly Jaerling
agedroen. Den Här Jaerling huet
d’Wuert.

■ M. Aly Jaerling (ADR).- Här
President, Dir Dammen an Dir
Hären, ech wëll dem Här Rappor-
teur och merci soe fir säi Rapport,
engersäits iwwert d’Konventioun
vum OIT an anerersäits iwwert
d’Horesca, dee jo awer ee vun
deene kontestéiertste Projeten ass,
dee mer säit laangem hei pre-
sentéiert kritt hunn.

D’Konventioun 172 ass eng Kon-
ventioun, déi de 25. am Brooch-
mount - och deemools sinn et scho
Méint op lëtzebuergesch ginn - ge-
stëmmt ginn ass. Dat heescht, viru
méi wéi 11 Joer. Esou laang brau-
che mer also hei am Land, an net
nëmme bei dëser internationaler
Aarbechtskonventioun, fir interna-
tionaalt Recht an nationaalt Recht
ëmzesetzen. Wat alt erëm eng
Kéier bestätegt, dass, wann et ëm
d’Rechter vum Salariat geet, d’Lët-
zebuerger Regierungen, egal wéi
se zesummegesat sinn, sech gutt
Zäit loosse fir international Konven-
tioune vum Aarbechtsrecht ëmze-
setzen. Wann een awer bedenkt,
dass eis Sozialpartner iwwer 30 Jo-
er gebraucht hunn ier se sech am
Horesca-Beräich net eens gi sinn
an dem Parlament elo d’Respon-
sabilitéit zouschubsen, da sinn 10
Joer nach e räsonnabelen Délai.

Et ass dat eng Kritik, déi ech hei
muss ubréngen, well Konven-
tiounen oder Direktiven am Interes-
se vun der Ekonomie vill méi séier
hei ëmgesat ginn.

Här President, wat ass eigentlech
den Objektiv vun der Konventioun
172? Am Artikel 3(2) steet ge-
schriwwen: “L’objectif général de
cette politique doit être que les tra-
vailleurs interessés ne soient
exclus du champ d’application,
d’aucune norme minimale adoptée
au niveau national pour le travail-
leur en général y compris celle re-
lative à la sécurité sociale.“ Dat
heescht am Kloertext, dass all Sa-
larié Urecht op d’Mindestnorme
vum generellen Aarbechtsrecht
misst hunn. Mir bräichten also just
am Aarbechtsgesetz vum 24. Mee
1989 d’Dérogatiounen, déi fir den
Horesca-Beräich magouilléiert gi
sinn, eraus ze huelen, da géife mer
d’Dispositioune vun dëser Konven-
tioun scho voll erfëllen. Well all déi
aner Recommandatiounen, déi an
der Konventioun stinn, gi vun ei-
sem generellen Aarbechtsrecht
voll erfëllt a sinn esouguer fir de
Salarié méi wéi eng Kéier méi fa-
vorabel.

Här President, d’Objektiver vun
dëser Konventioun sinn also kloer.
D’Aart a Weis, wéi dës Regierung
se wëllt op d’Käschte vum Salariat
ëmsetzen, ass e Skandal. Ech
wäert d’Konventioun stëmmen, well
se am Sënn vun enger besserer
Ofsécherung vum Salarié ass.

Elo zum Projet Horesca. Mir sinn
hei konfrontéiert mat engem Projet,
dee mir perséinlech - an ech be-
toune perséinlech -, esou wéi ech
d’Aarbechtsrecht gesinn an och
ëmmer interprétéiert hunn, einfach
d’Hoer zu Bierg stoe léisst. Hei sol-
le mer elo eppes légiféréieren, wat
säit 30 Joer mautscht a wou d’So-
zialpartner et net fäerdeg bruecht
hunn eng Léisung ze fannen. Well
den 9. vum Chrëschtmount 1970
ass schonn am Gesetzestext iw-
wert d’Aarbechtszäite vun den Aar-
bechter festgehale ginn, datt solle
Kollektivverträg oder Reglementer
d’Aarbechtszäiten am Horesca-
Beräich regelen. Mä weder d’So-
zialpartner nach eng Regierung
hunn et bis haut fäerdeg bruecht
d’Aarbechtszäiten an deem Sec-
teur mënschewierdegen oder dee-
nen allgemengen aarbechtsrecht-
leche Bedéngungen unzepassen.
Elo soll dës Initiativ op de Législa-
teur ofgeschubst ginn, well d’So-
zialpartner net eens gi sinn, well
engersäits d’Patrone sech gewei-
gert hu fir Konzessiounen ze maa-
chen an anerersäits d’Gewerk-
schaften net dat néidegt Duerch-

setzungsverméigen hate fir de Sa-
lariéen hir Rechter ze erwierken,
respektiv ze erkämpfen.

Wann also déi, deene vum Statsmi-
nister hei permanent Verantwor-
tungsbewosstsënn bescheinegt
gouf, net kapabel si fir ee Kom-
promëss ze fannen, an de Législa-
teur soll d’Verantwortung droen, da
gëtt et fir mech nëmmen eng Léi-
sung: Dat generellt Aarbechtsrecht
vum 24. Mee 1989 muss ouni Déro-
gatioun applizéiert ginn. Domad-
der kënnt een de Problem vun der
Aarbechtszäitregelung am Hores-
ca mat engem Article unique léi-
sen. Och den Objektiv vun der
Konvention 172 vum OIT verlaangt,
dass all Salarié muss ënnert déi mi-
nimal Dispositioune vum generel-
len Aarbechtsrecht falen. An deem
Sënn wëll ech och hei en Amende-
ment areechen, wat ech schonn an
der Kommissioun agereecht hunn,
nämlech dass d’Aarbechtszäit am
Horesca soll nom Droit commun de
travail, awer ouni Derogatiounen,
geregelt ginn.

Amendement 2

Les articles 1 à 16 sont remplacés
par l’article suivant:

Article unique.- Les relations de
travail des ouvriers, apprentis et
stagiaires occupés dans les entre-
prises hôtelières, les entreprises
de restauration, les débits de bois-
sons et les établissements similai-
res sont régies par le droit commun
de travail.

(s.) Aly Jaerling.

Här President, am Fong kënnt ech
elo ophalen, mä ech wëll den Inhalt
vum Gesetz trotzdeem analyséie-
ren, well et kënnt jo sinn, dass mäin
Amendement mat enger knapper
Majoritéit verworf gëtt.

Eng éischt Remarque, déi ech wëll
hei virbréngen, betrëfft d’Referenz-
perioden. Ech sinn am Prinzip
géint Referenzperioden, well se dat
initiaalt Aarbechtsrecht violéieren a
well all Flexibiliséierung vun der
Aarbechtszäit laangfristeg gesinn
op d’Käschte vum Salariat geet.
Well sech an der Kommissioun
awer eng Majoritéit fir Referenzpe-
rioden ausgeschwat huet, misst
een da versichen, de Schued esou
kleng wéi méiglech ze halen.

De Gesetzestext huet ur-
sprünglech verschidde Referenz-
periode virgesi fir d’Betriber, ouni
dass awer e Plan d’organisation de
travail verlaangt gouf. Ech hu mech
vehement dogéint gewiert an et
sinn och doropshin e puer Änne-
rungen accordéiert ginn. Am defi-
nitiven Text sinn zwar nach ëmmer
verschidde Referenzperiode virge-
sinn, awer gebonnen un e Plan
d’organisation de travail, ausser
bei deene Betriber, déi manner wéi
15 Leit beschäftegen, also all déi,
an deenen et keng Personalvertrie-
dung gëtt an doduerch d’Salariéë
scho benodeelegt sinn. An deene
Betriber, wou et eng Personaldele-
gatioun gëtt, ass eng méi oder wéi-
neger Kontroll elo scho méiglech,
an trotzdeem gëtt do bei enger Re-
ferenzperiod e Plan d’organisation
de travail verlaangt. Dofir verstinn
ech et net, dass grad do, wou keng
Personalvertriedung ass, d’Diere fir
Abüe wäit opgemaach ginn an
d’Patronat kann Dérogatiounen zu
Aarbechtszäiten no eegenem Gut-
dünke regelen.

Laut der EU-Direktiv 93/104 vum
23. am Haartmount 1993, esou
huet d’Regierung se interpretéiert,
dierf et anscheinend keng Refe-
renzperiod iwwer sechs Méint er-
aus ginn. D’Direktiv gëtt den natio-
nale Regierungen awer d’Méig-
lechkeet déi Referenzperiod bis zu
engem Maximum vun zwielef Méint
ze erlaben, wann d’Sozialpartner
dat wëllen.

Am Projet steet och, dass d’Refe-
renzperiod kann iwwert de Kollek-
tivvertrag op maximum zwielef
Méint festgesat ginn, awer ouni

dass e Plan d’organisation de tra-
vail verlaangt gëtt. An d’Gesetz
gouf emol laut Regierung nëmmen
eng Referenzperiod vu maximal
sechs Méint agesat. Déi, déi awer
elo während 30 Joer näischt ronn
bruecht hunn, kënnen awer dës
Referenzperiod op zwielef Méint
erhéijen.

Ech sinn der Meenung, dass een
och déi Problematik vun de Refe-
renzperioden an engem Artikel hätt
kënne regelen, nämlech wann een
an d’Gesetz schreiwe géif, dass all
Betrib eng Referenzperiod bis zu
maximum zwielef Méint kann
ufroen, wann een dat un Hand vun
engem Plan d’organisation de tra-
vail, no Ofsprooch mat sengem
Personal oder mat senger Perso-
naldelegatioun, ka begrënnen,
esou wéi dat am PAN-Gesetz steet.
Well d’PAN-Gesetz huet dat initiaalt
Aarbechtsrecht scho mat Déroga-
tioune violéiert, an elo sollen dës
Dérogatiounen nach eng Kéier zu
Ongonschte vum Salariat déro-
géiert ginn, an dat just fir déi Sala-
riéen, déi och nach keng Personal-
vertriedung hunn.

Well ech festgestallt hunn, dass
dës Regierung an d’Kommissioun
net bereet sinn op Referenzpe-
rioden ze verzichten, soll dat am
Amendement, dat ech elo hei de-
ponéieren, net nëmme verhënne-
ren dass déi Salariéen a Betriber
mat ënner 15 Leit ouni Aarbechts-
plang do stinn, mä et soll och all
Betrib d’Méiglechkeet gi seng Aar-
becht un Hand vun engem moti-
véierte Plan d’organisation de tra-
vail bis zu engem maximum vun
zwielef Méint kënnen ze orga-
niséieren. Dat wär fir mech déi
gerechtste Léisung. D’Kontroll do-
vunner wier da vu vireraus méig-
lech, well eben en detailléierten
Aarbechtsplang muss virleien. Da
brauche mer net erëm eng Kéier
30 Joer ze waarden, bis d’Sozial-
partner eng Léisung fannen.

Här President, ech wëll Iech do-
madder dann och deen Amende-
ment hei iwwerreechen.

Amendement 3

L’article 3 prend la teneur suivante:

Art. 3.- Le ministre ayant le travail
dans ses atributions peut, à la de-
mande d’une entreprise, autoriser
une période de référence déter-
minée.

La demande de l’entreprise sera
motivée et précisera notamment le
personnel concerné. Elle sera ac-
compagnée d’un plan d’organisti-
on du travail (POT) qui couvrira
l’ensemble de la période de
référence demandée. Par dérogati-
on à ce principe, l’entreprise pour-
ra faire une autre proposition en ce
qui concerne la périodicité du
plan. Sur ce point, le ministre prend
sa décision après consultation des
organisations patronales con-
cernées et des organisations syn-
dicales représentées dans l’entre-
prise concernée.

(s.) Aly Jaerling.

Här President, am definitiven Text
vun dësem Projet ass och ver-
mierkt, dass bei enger Deelzäitaar-
becht déi vertraglech festgelueg-
ten Zäit ëm 10% pro Dag, respektiv
15% pro Woch iwwerschratt ka
ginn.

(Interruption)

Ech hu jo gesot, déi éischt Déroga-
tiounen, déi kommen. Den Droit
commun ass fir mech d’Aarbechts-
gesetz vum 24. Mee 1989. Dat
anert sinn alleguerten Dérogatiou-
nen, déi am Intérêt vun enger ge-
wësser Lobby hei agefouert gi
sinn. Hei gëllt et erëm eng Kéier
eng Dérogatioun zum initialen Aar-
bechtsrecht festzeschreiwen. 15%
vun enger wöchentlecher Aar-
bechtszäit vun zum Beispill 20
Stonne sinn dräi Stonnen, déi kën-
ne weidergeschafft ginn, ouni dass
dofir Iwwerstonne geschëllt sinn.
Wa mer elo wësse wéi dat an der
Praxis ausgesäit, dann ass et kloer,
dass och hei de Wee fir Abüe wäit
op ass.

Dofir kann ech och net mat esou
Dérogatiounen, déi dem Salarié
guer näischt an dem Betrib brén-
gen, d’accord sinn. Et muss am
Zesummenhank mat engem Plan
d’organisation de travail méiglech
si fir d’Iwwerschreide vun der
Deelzäitaarbecht ze verhënneren,
a wann net, da mussen eben all Iw-
werstonne mam gesetzleche
Supplément bezuelt ginn. An deem
Sënn wëll ech e weideren Amende-
ment hei deponéieren, deen den
Dépassement vun der Deelzäitaar-
becht einfach verbitt.

Amendement 4

Le paragraphe 3 de l’article 4 est
supprimé.

(s.) Aly Jaerling.

E weidere Sujet vun dësem Projet
ass déi deeglech Rouzäit. Dem Sa-
larié mussen innerhalb vu 24 Ston-
ne mindestens eelef onënnerbra-
che Roustonnen zougestane ginn.
Dat ass a Betriber, déi ënner nor-
male Bedingunge schaffen, u sech
kee Problem. Am Horecasecteur
gëtt awer, besonnesch wat d’Ki-
chepersonal an de Restauranten
an an den Hotelen ubelaangt, ganz
oft bis nuets eng Auer an driwwer
geschafft, jee no der Clientèle, déi
do ass. An et muss ee meeschtens
och nach ëm zéng Auer mueres
erëm ufänken, fir d’Préparatioune
vu mëttes. Et bleiwen also ganz oft
keng eelef Stonne Rou. An et ass
och net méiglech esou eng Dispo-
sitioun ze kontrolléieren, ausser et
féiert een Aarbechtszäitaueren an.

Dës Rouzäit ass eng begréissens-
wäert Initiativ, mä net praxisori-
entéiert an, wéi gesot, och net ze
kontrolléieren. D’Dispositioun, fir
datt dem Salarié mindestens eemol
an der Woch eng onënnerbrache
Rouzäit vu 44 Stonne muss zouge-
stane ginn, ass scho méi realis-
tesch. Ech géif éischter optéieren,
fir déi Rouzäit ze erweideren, well
dat méi realistesch ass an och bes-
ser ze kontrolléiere wier.

Des Weidere géif ech och d’Sala-
riéen aus dem Horecasecteur déi
20 Joer, mat enger net ënnerbra-
chener Aarbechtszäit a mat net vill
Récuperatiounsméiglechkeeten,
vum Gesetz iwwert d’Préretraite so-
lidairité profitéiere loossen. Dat géif
dem Salarié eng Kompensatioun fir
laangjähreg schwiereg Aarbechts-
bedingunge ginn an dem Employ-
eur et erméiglechen, zu gënschte-
ge Bedéngunge jonk Leit anzestel-
len, déi um Aarbechtsmaart zur
Verfügung stinn.

Ech hat dës Propositioun a Form
vun engem Amendement an der
Kommissioun deponéiert, mä de
President vun der Kommissioun
war éischter der Meenung, datt
een dat bei enger Revisioun vum
Préretraitesgesetz sollt maachen.
Well dat awer nach laang kann
daueren, wëll ech da mäi Virschlag
hei a Form vun enger Proposition
de loi deponéieren, fir jiddferen-
gem, deen 20 Joer a gespléckten
Aarbechtszäite schafft, Urecht op
d’Préretraite solidarité ze ginn.

Dat betrëfft net nëmmen den Hore-
casecteur, mä och zum Beispill de
private Bustransport, wou mat Am-
plitudë gefuer gëtt a wou d’Aar-
bechtszäit och nach e puer mol
ënnerbrach gëtt.

5. Dépôt d’une proposi-
tion de loi
Här President, domadder dann hei
den Dépôt vun där Proposition de
loi.

- Proposition de loi 5075 ayant pour
objet de modifier la loi du 24 dé-
cembre 1990 sur la préretraite.

6. 4825A - Projet de loi
portant approbation de
la Convention interna-
tionale du Travail N°172
concernant les condi-
tions de travail dans les
hôtels, restaurants et
établissements similai-
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